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 „Latinum“ nach Klasse 10 bei Note „ausreichend“ 
 



Warum gerade Französisch? 
 
Französisch schlägt Brücken in Europa 
 

• Frankreich und Deutschland:  

    Nachbarn und Partner in Europa 

 

• Französisch wird auch in unseren Nachbarländern Ch, B, Lux gesprochen 

 

• Englisch + Französisch + Deutsch = eine unschlagbare Kombination in Europa 

 

• mehr Chancen auf dem Arbeitsmarkt 



Warum gerade Französisch? 
 

Französisch schlägt Brücken in die Welt 

• Weltsprache 

• offizielle Arbeitssprache in vielen internationalen Organisationen, z.B.  
  

 → den Vereinten Nationen 

 → der UNESCO  

 → dem Europarat und der Europäischen Union  

 → der NATO 

 → dem Internationalen Olympischen Komitee  

 → dem Internationalen Roten Kreuz  
 



Warum gerade Französisch? 
 
Französisch lernen und anwenden 
 
 

• Schulzeit ist Sprachenlernzeit 

• Austauschprogramme 

 französische Partnerschule in Courbevoie (bei Paris) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Französisch oder Latein? 

Französisch: geeignet für SuS, die Latein: geeignet für SuS, die 

• aufgeschlossen sind für Geschichte 

und Kultur der Antike (Sagen etc.) 

und deren Einfluss auf die heutige 

Zeit 

• Freude am „Knobeln“ haben 

• analytisches Denken gegenüber 

spontanem Ausformulieren 

bevorzugen  

 

• unser  wichtigstes Nachbarland 

Frankreich  und andere frankophone 

Länder näher kennenlernen möchten 

 

• aufgeschlossen für Kommunikation 

sind  

 (Möglichkeit zur Teilnahme am 

französischen Schüleraustausch) 

 



Französisch und Latein 
gemeinsame Aspekte 

 

• kontinuierliches Lernen 

• Aufbau: 

 Spracherwerbsphase (Lehrbuch) 

 Lektürephase 

• moderner, zeitgemäßer Fremdsprachenunterricht mit unterschiedlicher 

Akzentuierung  
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Bei Fragen wenden 
Sie sich bitte an: 
 

Französisch 
Frau Mayer 
(may@kg-fds.de) 

Latein 
Herr Stimmler 
(stim@kg-fds.de) 


